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REGLAMENTO 
ELECTORAL  

FEDERACION VASCA 
DE BALONCESTO  

  

  

 

CAPITULO I  
DISPOSICIONES GENERALES  

  

Artículo 1.- Régimen jurídico de los 
procesos electorales federativos  
  

El régimen electoral de la Federación Vasca 

de Baloncesto se ajustará a lo dispuesto en la 

Ley 2/2023, de 30 de marzo, de la actividad 

física y del Deporte en el País Vasco en el 

Decreto 16/2006, de 31 de enero, por el que 

se regula la constitución y funcionamiento 

de las federaciones deportivas del País 

Vasco, en la Orden de 22 de octubre de 

2024, por la que se establecen los criterios 

para la elaboración de reglamentos 

electorales y para la realización de 

elecciones de las federaciones deportivas 

vascas y territoriales, en los Estatutos y 

Reglamentos de esta Federación.  

 

Artículo 2.- Ámbito y plazos de celebración 
de elecciones  
  

La Federación deberá celebrar los procesos de 

elección de sus órganos federativos en cada 

año olímpico. 

 

La Federación deberá tener finalizado su 

proceso electoral antes del 31 de enero 

siguiente al año olímpico.  

 

Excepcionalmente, y previa autorización 

administrativa expresa, la finalización de los 

procesos electorales podrá retrasarse cuando 

no resulte posible el cumplimiento del plazo 

límite previsto en la Orden de 22 de octubre 

de 2024. Tal decisión corresponderá al 

órgano de administración de la Federación 

Vasca.  

HAUTESKUNDE-
ERREGELAMENDUA     
EUSKAL SASKIBALOI 

FEDERAZIOA 

  

I. KAPITULUA 
XEDAPEN OROKORRAK 

 

 1. Artikulua - Federazioko hauteskunde-
prozesuen araubide juridikoa 
 

Euskadiko Saskibaloi Federazioaren 

hauteskunde-araubidea Euskadiko Jarduera 

Fisikoari eta Kirolari buruzko martxoaren 

30eko 2/2023 Legean, Euskadiko kirol-

federazioen eraketa eta funtzionamendua 

arautzen dituen urtarrilaren 31ko 16/2006 

Dekretuan, Euskadiko eta lurraldeko kirol-

federazioen hauteskunde-erregelamenduak 

egiteko eta hauteskundeak egiteko irizpideak 

ezartzen dituen 2024ko urriaren 22ko 

Aginduan eta federazio horren estatutu eta 

erregelamenduetan xedatutakora egokituko 

da. 

  

 

2. Artikulua- Hauteskundeak egiteko eremua 
eta epeak 
  

Federazioak urte olinpikoaren ondorengo 

urtarrilaren 31 baino lehen izan beharko du 

amaituta hauteskunde-prozesua. 

 

Federazioak urte olinpiko bakoitzean egin 

beharko ditu bere federazio-organoak 

hautatzeko prozesuak. 

 

Salbuespen gisa, eta aldez aurretik berariazko 

administrazio-baimena lortuta, hauteskunde-

prozesuen amaiera atzeratu ahal izango da, 

2024ko urriaren 22ko Aginduan aurreikusitako 

epea betetzea ezinezkoa denean. Erabaki hori  

Euskadiko Federazioaren administrazio-

organoak hartuko du. 
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En todo caso, el mandato de los órganos de 

administración que resultaron electos en las 

pasadas elecciones finalizará con la 

convocatoria de las elecciones y a partir de 

ese momento se constituyen en funciones a 

modo de gestores provisionales. De no 

convocarse elecciones antes de las fechas 

límites previstas en este artículo también 

finalizarán sus mandatos en dichas fechas 

límite.   

  

Tales órganos de administración en 

funciones o provisionales se encargarán de 

administrar y gestionar la federación hasta la 

finalización del proceso electoral pendiente, 

no pudiendo realizar más que actos 

ordinarios de mera administración y gestión, 

así como cuantos fueren necesarios para 

garantizar el ordenado desenvolvimiento del 

proceso electoral, de acuerdo con lo que se 

establezca en la normativa reguladora de los 

procesos electorales. 

 

La convocatoria de elecciones no conlleva la 

disolución de la Asamblea General, que 

sigue en funciones hasta la conformación de 

la nueva Asamblea General. 

 

Los órganos de administración en funciones 

no podrán realizar actos que directa o 

indirectamente, mediata o inmediatamente, 

induzcan o condicionen el sentido de voto de 

las personas electoras y deberán observar los 

principios de objetividad, neutralidad, 

transparencia del proceso electoral e 

igualdad entre candidaturas. Estas 

previsiones son también aplicables a la 

actividad desarrollada por el personal de la 

Federación y por los restantes órganos 

federativos durante el proceso electoral. 

 

Artículo 3.- Días hábiles  
  

El mes de agosto no se considerará hábil a 

efectos electorales.  

  

Los plazos previstos en este Reglamento 

Electoral se refieren, salvo disposición 

expresa en contrario, a días hábiles, 

Nolanahi ere, aurreko hauteskundeetan 

hautatuak izan ziren administrazio-organoen 

agintaldia hauteskundeetarako deialdiarekin 

batera amaituko da, eta, une horretatik aurrera, 

behin-behineko kudeatzaile gisa jardungo 

dute. Artikulu honetan aurreikusitako muga-

egunak baino lehen hauteskundeak deitzen ez 

badira, agintaldiak ere muga-egun horietan 

amaituko dira. 

 

 

Jarduneko edo behin-behineko administrazio-

organo horiek federazioa administratzeaz eta 

kudeatzeaz arduratuko dira, oraindik egiteke 

dagoen hauteskunde-prozesua amaitu arte. 

Administrazio eta kudeaketa hutseko egintza 

arruntak baino ezin izango dituzte egin, bai eta 

hauteskunde-prozesuaren garapen ordenatua 

bermatzeko beharrezkoak diren egintza 

guztiak ere, hauteskunde-prozesuak arautzen 

dituen araudian ezarritakoaren arabera. 

 

 

Hauteskundeak deitzeak ez du esan nahi Batzar 

Nagusia desegingo denik, Batzar Nagusi berria 

osatu arte jardunean jarraituko baitu. 

 

Jarduneko administrazio-organoek ezin izango 

dute zuzenean edo zeharka, zeharka edo 

berehala, hautesleen boto-zentzua eragiten edo 

baldintzatzen duen ekintzarik egin, eta 

objektibotasunaren, neutraltasunaren, 

hauteskunde-prozesuaren gardentasunaren eta 

hautagai-zerrenden arteko berdintasunaren 

printzipioak bete beharko dituzte. Aurreikuspen 

horiek Federazioko langileek eta gainerako 

federazio-organoek hauteskunde-prozesuan 

egiten duten jarduerari ere aplika dakizkioke.  

 

 

3. Artikulua- Egun baliodunak 
  

Abuztua ez da baliozkotzat joko hauteskunde-

ondorioetarako.  

 

Hauteskunde-erregelamendu honetan 

aurreikusitako epeak, berariaz bestelakorik 

xedatu ezean, egun baliodunei dagozkie, eta 
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quedando excluidos los sábados, domingos 

y festivos.  

  

Los días en que tengan lugar las votaciones 

no se celebrarán pruebas o competiciones 

deportivas de carácter oficial de ámbito 

autonómico.  

  
 
 

CAPITULO II  
JUNTA ELECTORAL Y MESA 

ELECTORAL  
  

Artículo 4.- Funciones de la Junta Electoral  
  

La Junta Electoral es el órgano encargado de 

impulsar el proceso electoral y de velar por 

su correcto desarrollo, garantizando en 

última instancia federativa el ajuste a 

Derecho del proceso electoral.  

  

La Junta Electoral realizará las siguientes 

funciones:  

  

a) Aprobar el listado de clubs que 

conforman la Asamblea y el 

calendario electoral.  

b) Admitir, proclamar y publicar las 

candidaturas presentadas.  

c) Designar la Mesa Electoral.  

d) Resolver las impugnaciones, 

reclamaciones y peticiones que se le 

presenten y los recursos contra las 

decisiones de la Mesa Electoral.  

e) Interpretar los preceptos electorales 

y suplir las lagunas normativas que 

se puedan detectar.  

f) Aprobar los modelos oficiales de las 

papeletas de voto, sobres, impresos 

para candidaturas y documentos 

análogos.  

g) Resolver las consultas que se le 

formulen.  

h) Autorizar la realización de los actos 

electorales en locales diferentes a la 

sede de la Federación Vasca de 

Baloncesto.  

larunbatak, igandeak eta jaiegunak kanpoan 

geratzen dira. 

 
Bozketak egiten diren egunetan ez da 

autonomia-erkidegoaren eremuko kirol-proba 

edo -lehiaketarik egingo. 

 
 

 

II. KAPITULUA 
HAUTESKUNDE BATZORDEA 
ETA HAUTESKUNDE MAHAIA 

 

4. Artikulua - Hauteskunde Batzordearen 
eginkizunak 
  

Hauteskunde Batzordea hauteskunde-prozesua 

bultzatzeaz eta prozesu hori behar bezala 

garatzen dela zaintzeaz arduratzen den organoa 

da, eta, azken batean, hauteskunde-prozesua 

Zuzenbidera egokitzen dela bermatzen du. 

 

Hauteskunde Batzordeak eginkizun hauek 

izango ditu:  

 

a) Batzarra osatzen duten kluben 

zerrenda eta hauteskunde-egutegia 

onartzea. 

b) Aurkeztutako hautagaitzak onartu, 

aldarrikatu eta argitaratzea.  

c) Hauteskunde Mahaia izendatzea.  

d) Aurkezten zaizkion aurkaratze, 

erreklamazio eta eskaerak ebaztea, bai 

eta Hauteskunde Mahaiaren erabakien 

aurkako errekurtsoak ere.  

e) Hauteskunde-aginduak interpretatzea 

eta antzematen diren arau-hutsuneak 

betetzea.  

f) Boto-txartelen, gutun-azalen, 

hautagai-zerrendetarako inprimakien 

eta antzeko agirien eredu ofizialak 

onartzea.  

g) Egiten zaizkion kontsultak ebaztea.  

h) Euskadiko Saskibaloi Federazioaren 

egoitzatik kanpoko lokaletan 

hauteskunde-ekitaldiak egiteko 

baimena ematea.  
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i) Informar al comité disciplinario 

correspondiente sobre aquellos 

hechos relacionados con el proceso 

electoral que pudieran ser 

constitutivo de infracción 

disciplinaria. 

j) Proclamar las candidaturas electas.  

k) Aplicar el voto ponderado que 

corresponde a cada club deportivo si 

existe dicha previsión de voto.  

l) Cualesquiera otras cuestiones que 

afecten directamente al desarrollo de 

las elecciones.  

  
Artículo 5.- Composición y designación de 
la Junta Electoral  
  

La Junta Electoral será designada por la 

Asamblea General de la Federación Vasca 

de Baloncesto, en la última reunión que 

celebre antes del inicio del proceso electoral.  

  

La Junta Electoral estará compuesta por tres 

miembros titulares y por un número nunca 

inferior a tres elegidos como suplentes.  

 

Sus componentes serán designados por la 

Asamblea General entre aquellos que no 

teniendo intención de presentarse como 

candidatos en el inmediato proceso electoral 

resulten elegidos por la Asamblea General 

saliente. A tal fin, una vez convocada la 

Asamblea General en cuyo orden del día se 

incluya la designación de nueva Junta 

Electoral, los interesados en formar parte de 

la misma deberán comunicar su intención a 

la Secretaría General de la Federación Vasca 

de Baloncesto con al menos ocho días 

naturales de antelación a la fecha de 

celebración de la Asamblea, a fin de poder 

comunicar a los asambleístas con la debida 

antelación la identidad de los candidatos 

existentes.  

  

Tras votarse en el seno de la Asamblea 

General, la designación recaerá en aquellos 

que obtengan mayor número de votos, 

debiendo quedar constancia del orden que 

obtengan en el escrutinio a efectos de 

designar de igual forma a los que vayan a 

i) Hauteskunde-prozesuarekin zerikusia 

duten eta diziplinazko arau-haustea 

izan daitezkeen gertakarien berri 

ematea dagokion diziplina-

batzordeari. 

j) Hautatutako hautagaitzak 

aldarrikatzea.  

k) Kirol-klub bakoitzari dagokion boto 

haztatua aplikatzea, boto-aurreikuspen 

hori badago.  

l) Hauteskundeen garapenari zuzenean 

eragiten dion beste edozein gai.  

  
 
5. Artikulua- Hauteskunde Batzordearen 
osaera eta izendapena 
 

Hauteskunde Batzordea Euskal Saskibaloi 

Federazioaren Batzar Nagusiak izendatuko 

du, hauteskunde-prozesua hasi aurretik egingo 

duen azken bileran. 

 

Hauteskunde Batzordeak hiru kide titular 

izango ditu, eta gutxienez hiru, ordezko gisa 

aukeratuak. 

 

Kideak Batzar Nagusiak izendatuko ditu, 

hauteskunde-prozesuan hautagai gisa 

aurkezteko asmorik ez izanik, kargua uzten 

duen Batzar Nagusiak aukeratzen dituenen 

artean. Horretarako, Hauteskunde Batzorde 

berria izendatzeko gai-zerrendako Batzar 

Nagusia deitu ondoren, bertan parte hartu nahi 

dutenek Euskadiko Saskibaloi Federazioaren 

Idazkaritza Nagusiari jakinarazi beharko diote 

beren asmoa, batzarra egin baino zortzi egun 

natural lehenago gutxienez, biltzarkideei 

aldez aurretik jakinarazi ahal izateko dauden 

hautagaien nortasuna. 

 

 

 

 

 

Batzar Nagusian bozkatu ondoren, boto gehien 

lortzen dituztenak izendatuko dira, eta 

zenbaketan lortutako hurrenkera jaso beharko 

da, ordezko izango direnak izendatzeko. 

Aukeratu beharreko kide-kopurua adina 
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resultar suplentes. Si hubiere igual o menor 

número de candidatos que el de miembros a 

elegir se procederá a proclamarles sin 

necesidad de celebrar elección.  

  

En caso de que no hubiere personas 

voluntarias en número suficiente para cubrir 

los tres puestos titulares y al menos tres 

suplentes, se elegirá los que resten por sorteo 

público a celebrar en el seno de la propia 

Asamblea General entre aquellos electores 

que no vayan a formar parte de una 

candidatura. 

 

Entre los miembros designados como 

titulares actuará como presidente o 

presidenta y secretario o secretaria, la 

persona física de mayor y menor edad 

respectivamente.   

  

Las vacantes que se produzcan entre los 

miembros titulares de la Junta Electoral 

serán cubiertas por los miembros suplentes, 

en el orden en que han sido designados por 

la Asamblea General.  

  

Podrá ser miembro la persona física 

designada por la persona jurídica que haya 

sido elegida. 

  

Tal persona física no podrá ser sustituida por 

la persona jurídica durante todo su mandato 

salvo en caso de fallecimiento, dimisión, 

inhabilitación, enfermedad o cualquier otra 

causa ajena a la voluntad de la persona 

jurídica. 

 

La Junta Electoral podrá ser asistida por la 

asesoría jurídica que le brinde, en su caso, la 

Federación Vasca de Baloncesto. 

 
Las personas integrantes de la Junta Electoral 

no podrán ser designadas directamente por la 

Presidenta o Presidente o Junta Directiva de 

la federación Vasca de Baloncesto. La 

Presidencia o Junta Directiva no podrá 

proponer a elección de la Asamblea General 

una lista restringida elegida directamente por 

la Presidencia o la Junta Directiva. 

hautagai edo gutxiago egonez gero, hautaketa 

egin beharrik gabe aldarrikatuko dira.  

 

 

 

Hiru lanpostu titularrak eta gutxienez hiru 

ordezko betetzeko nahikoa boluntariorik ez 

badago, zozketa publiko bidez geratzen 

direnak aukeratuko dira, Batzar Nagusian 

bertan egin beharrekoak, hautagai-zerrenda 

batean parte hartuko ez duten hautesleen 

artean. 

 

 

Titular gisa izendatutako kideen artean, 

lehendakari eta idazkari izango da, hurrenez 

hurren, adinez nagusia eta gazteena den 

pertsona fisikoa. 

 

 

Hauteskunde Batzordeko kide titularren 

artean sortzen diren hutsuneak ordezko kideek 

beteko dituzte, Batzar Orokorrak izendatutako 

hurrenkeran. 

 

 

Hautatutako pertsona juridikoak izendatutako 

pertsona fisikoa izan daiteke kide. 

 

 

Pertsona fisiko hori ezin izango du ordeztu 

pertsona juridikoak bere agintaldi osoan, 

salbu eta heriotza, dimisioa, desgaikuntza, 

gaixotasuna edo pertsona juridikoaren 

borondatearekin zerikusirik ez duen beste 

edozein kausa gertatzen bada. 

 

Hauteskunde Batzordeak Euskadiko 

Saskibaloi Federazioaren aholkularitza 

juridikoaren laguntza jaso ahal izango du. 

 

Hauteskunde Batzordeko kideak ezin izango 

ditu zuzenean izendatu Euskadiko Saskibaloi 

Federazioko lehendakariak edo zuzendaritza-

batzordeak. Lehendakaritzak edo Zuzendaritza 

Batzordeak ezin izango du Batzar Orokorraren 

hautaketarako proposatu Lehendakaritzak edo 

Zuzendaritza Batzordeak zuzenean 

aukeratutako zerrenda murriztua. 
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Artículo 6.- Sede de la Junta Electoral  
  

El ejercicio de funciones de la Junta 

Electoral tendrá lugar en los locales de la 

Federación Vasca de Baloncesto.  

  

 

En casos excepcionales, por acuerdo unánime 

de sus miembros, la Junta Electoral podrá 

realizar sus funciones en otros locales.  

 

En caso de urgencia, y siempre que exista 

garantía de recepción y así lo acepten 

expresamente sus miembros, la Junta 

Electoral podrá adoptar sus decisiones 

mediante la utilización de correo postal, 

correo electrónico, fax, pcconferencia, 

videoconferencia y medios técnicos 

análogos. En este supuesto, la Secretaria o 

Secretario de la Junta Electoral redactará, 

con el auxilio de los servicios 

administrativos de la federación, el acta 

correspondiente acompañando a la misma 

los originales de las cartas, fax y documentos 

análogos. 

 

 Artículo 7.- Duración del mandato de la 
Junta Electoral  
  

La duración del ejercicio de las funciones de 

la Junta Electoral será de cuatro años, sin 

perjuicio de que la Asamblea General pueda 

destituirla y nombrar otra Junta Electoral 

antes de la conclusión de dicho periodo.  

  

La Junta Electoral saliente continuará en 

funciones hasta la designación de la nueva 

Junta Electoral.  

  
 Artículo 8.- Funciones de la Mesa 
Electoral  
  

La Mesa Electoral es el órgano encargado de 

velar por el correcto desarrollo de las fases 

de votación y escrutinio.  

  

La Mesa Electoral realizará las siguientes 

funciones:  

  

6. Artikulua- Hauteskunde Batzordearen 
egoitza 
 

Hauteskunde Batzordearen eginkizunak 

Euskadiko Saskibaloi Federazioaren lokaletan 

gauzatuko dira. 

 

Salbuespenezko kasuetan, Hauteskunde 

Batzordeak beste lokal batzuetan bete ahal 

izango ditu bere eginkizunak, kideek aho 

batez hala erabakitzen badute. 

 

Presazko kasuetan, Hauteskunde Batzordeak 

bere erabakiak hartu ahal izango ditu posta 

arruntez, posta elektronikoz, faxez, 

pckonferentziaz, bideokonferentziaz eta 

antzeko baliabide teknikoez baliatuz, betiere 

harrera egingo dela bermatzen bada eta kideek 

berariaz onartzen badute. Kasu horretan, 

Hauteskunde Batzordeko idazkariak, 

federazioaren administrazio-zerbitzuen 

laguntzarekin, dagokion akta idatziko du, eta, 

horrekin batera, gutunen, faxen eta antzeko 

dokumentuen originalak. 

 

 

 7. Artikulua- Hauteskunde Batzordearen 
agintaldiaren iraupena 
  

Hauteskunde Batzordearen eginkizunen 

iraupena lau urtekoa izango da, aldi hori amaitu 

baino lehen Batzar Nagusiak kargutik kendu eta 

beste Hauteskunde Batzorde bat izenda 

dezakeen arren. 

 

Uzten duen Hauteskunde Batzordeak jardunean 

jarraituko du Hauteskunde Batzorde berria 

izendatu arte.  
 

 8. Artikulua- Hauteskunde Mahaiaren 
eginkizunak 
 

Hauteskunde Mahaia da bozketa eta zenbaketa 

faseak behar bezala garatzen direla zaintzeko 

ardura duen organoa. 

 

Hauteskunde Mahaiak eginkizun hauek 

izango ditu:  
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a) Velar por el correcto desarrollo de 

cada votación, comprobando la 

identidad de cada votante y su 

condición de elector o electora.  

b) Resolver sobre la validez de los 

votos emitidos.  

c) Efectuar el escrutinio de los votos.  

d) Resolver cualquier otra incidencia 

relacionada con las votaciones y con 

el escrutinio.  

 

La Mesa Electoral podrá ser asistida por la 

asesoría jurídica que le brinde, en su caso, la 

Federación Vasca de Baloncesto. 

  
Artículo 9.- Composición y designación de 
la Mesa Electoral  
  

La Mesa Electoral estará compuesta tres 

miembros titulares y un número nunca 

inferior a tres elegidos como suplentes.  

 

La designación de las y los miembros de la 

Mesa Electoral y un número igual de 

suplentes se llevará a cabo por la Junta 

Electoral mediante sorteo entre aquellas 

personas electoras que no formen parte de 

ninguna candidatura.  

  

Entre los miembros designados como 

titulares actuará como presidente o 

presidenta y secretario o secretaria, la 

persona física de mayor y menor edad 

respectivamente.   

  

Las vacantes que se produzcan entre los 

miembros titulares de la Mesa Electoral 

serán cubiertas por los miembros suplentes, 

en el orden en que han sido designados por 

la Junta Electoral.  

  

Podrá ser miembro la persona física 

designada por la persona jurídica que haya 

sido elegida.  

   

Tal persona física no podrá ser sustituida por 

la persona jurídica durante todo su mandato 

salvo en caso de fallecimiento, dimisión, 

inhabilitación, enfermedad o cualquier otra 

a) Bozketa bakoitza behar bezala egiten 

dela zaintzea, boto-emaile bakoitzaren 

nortasuna eta hautesle izaera 

egiaztatuz. 

b) Emandako botoen baliozkotasunari 

buruz ebaztea.  

c) Botoen zenbaketa egitea.  

d) Bozketekin eta zenbaketarekin 

zerikusia duen beste edozein 

gorabehera ebaztea.  

 

Hauteskunde-mahaiak Euskadiko Saskibaloi 

Federazioak ematen dion aholkularitza 

juridikoaren laguntza izan dezake. 

  
9. Artikulua- Hauteskunde-mahaiaren osaera 
eta izendapena 
 

Hauteskunde Mahaiak hiru kide titular izango 

ditu, eta gutxienez hiru ordezko. 

 

 

Hauteskunde Batzordeak zozketa bidez 

izendatuko ditu Hauteskunde Mahaiko kideak 

eta horien ordezkoak, hautagai-zerrendarik ez 

duten hautesleen artean. 

 

 

 

Titular gisa izendatutako kideen artean, 

lehendakari eta idazkari izango da, hurrenez 

hurren, adinez nagusia eta gazteena den pertsona 

fisikoa. 

 

Hauteskunde Mahaiko kide titularren artean 

sortzen diren hutsuneak ordezko kideek beteko 

dituzte, Hauteskunde Batzordeak izendatutako 

hurrenkeran. 

 

Hautatutako pertsona juridikoak izendatutako 

pertsona fisikoa izan daiteke kide.  

 

Pertsona fisiko hori ezin izango du ordeztu 

pertsona juridikoak bere agintaldi osoan, 

salbu eta heriotza, dimisioa, desgaikuntza, 

gaixotasuna edo pertsona juridikoaren 

borondatearekin zerikusirik ez duen beste 

edozein kausa gertatzen bada. 
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causa ajena a la voluntad de la persona 

jurídica.  

 

Artículo 10.- Duración del mandato de la 
Mesa Electoral  
  

La duración del ejercicio de las funciones de 

la Mesa Electoral será de cuatro años, sin 

perjuicio de que la Junta Electoral pueda 

destituirla y nombrar otra Mesa Electoral 

antes de la conclusión de dicho periodo.  

  

La Mesa Electoral saliente continuará en 

funciones hasta la designación de la nueva 

Mesa.  

  

Artículo 11.- Incompatibilidades de la 
Junta Electoral y de la Mesa Electoral  
  
En ningún caso podrán formar parte de la 

Junta Electoral y de la Mesa Electoral 

quienes forman parte de alguna candidatura 

en el proceso electoral en curso. 

 

Para determinar esta incompatibilidad habrá 

de estarse a la fecha en la que se exterioriza 

la voluntad de integrar una candidatura, lo 

que se manifiesta con la presentación de la 

candidatura con la aceptación de los 

candidatos que incluya, sin que haya que 

esperar a la proclamación. 

 

Las personas que ejerzan como miembros de 

la Junta Electoral o de la Mesa Electoral no 

pueden ser candidatos en los procesos de 

elección de la Asamblea General o de la 

Junta Directiva. 

 

Esta prohibición subsistirá, aunque dimitan 

después los miembros de tales órganos 

electorales. 

  
Artículo 12.- Acuerdos de la Mesa 
Electoral y de la Junta Electoral  
  

Para constituirse la Junta Electoral y la Mesa 

Electoral, cuando sean órganos colegiados, 

será necesaria la presencia de, al menos, dos 

de sus integrantes.   

  

 

 

10. Artikulua- Hauteskunde-mahaiaren 
agintaldiaren iraupena 
 

Hauteskunde Mahaiaren eginkizunak lau urtez 

beteko dira, aldi hori amaitu baino lehen 

Hauteskunde Batzordeak kargutik kendu eta 

beste Hauteskunde Mahai bat izenda dezakeen 

arren. 

 

 

Uzten duen Hauteskunde Mahaiak jardunean 

jarraituko du Mahai berria izendatu arte.  

 

11. Artikulua- Hauteskunde Batzordearen 
eta Hauteskunde Mahaiaren 
bateraezintasunak 
 

Hauteskunde Batzordeko eta Hauteskunde 

Mahaiko kide izango dira, inola ere, indarreko 

hauteskunde-prozesuan hautagai-zerrendaren 

bat osatzen dutenak. 

 

Bateraezintasun hori zehazteko, hautagai-

zerrenda bat osatzeko borondatea agertzen 

den eguna hartu beharko da kontuan, eta hori 

hautagai-zerrenda aurkeztean adierazten da, 

barnean hartzen dituen hautagaien 

onarpenarekin, aldarrikapenaren zain egon 

beharrik gabe. 

 

Hauteskunde Batzordeko edo Hauteskunde 

Mahaiko kideak ezin dira hautagai izan Batzar 

Nagusia edo Zuzendaritza Batzordea 

hautatzeko prozesuetan. 

 

 

Debeku horrek iraun egingo du, nahiz eta 

ondoren hauteskunde-organo horietako 

kideek dimititu. 

  
12. Artikulua- Hauteskunde Mahaiaren eta 
Hauteskunde Batzordearen erabakiak 
 

Hauteskunde Batzordea eta Hauteskunde 

Mahaia eratzeko, kide anitzeko organoak 

direnean, gutxienez bi kide bertaratu beharko 

dira. 
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Los acuerdos de la Junta Electoral y de la 

Mesa Electoral se adoptarán, cuando sean 

colegiados, por mayoría de votos. En caso de 

empate, prevalecerá el voto de calidad de la 

Presidenta o Presidente.  

  

Los votos contrarios a la mayoría, siempre 

que sean nominativamente motivados, 

eximirán de la responsabilidad que pudiera 

derivarse de la adopción de los acuerdos 

contrarios a Derecho.  

 

Artículo 13.- Recursos a los acuerdos de la 
Mesa Electoral y de la Junta Electoral  
   
 

Los acuerdos que adopte la Mesa Electoral 

serán recurribles ante la Junta Electoral en el 

plazo de dos días hábiles. Dicho plazo se 

contará desde el día siguiente a su 

notificación o, en su caso, publicación.  

  

 

Los acuerdos que adopte la Junta Electoral 

en primera instancia serán recurribles ante la 

propia Junta Electoral en el plazo de dos días 

hábiles. Dicho plazo se contará desde el 

siguiente a su notificación o, en su caso, 

publicación. Las resoluciones de dichos 

recursos serán recurribles ante el Comité 

Vasco de Justicia Deportiva en el plazo de 

siete días hábiles.  

  

 

Artículo 14.- Actas de la Junta Electoral y 
de la Mesa Electoral  
  

De cada una de las sesiones de la Junta 

Electoral y de la Mesa Electoral deberá 

levantarse un acta que firmarán todas las 

personas miembros asistentes. 

 

Con el conjunto de actas anuales o el 

correspondiente a la temporada, se formará 

el Libro de Actas, que consistirá en un 

archivo único en formato PDF, con hojas 

numeradas y portada con el título del libro 

que se trata, ejercicio al que se refiere y 

nombre de la Federación Vasca de 

Baloncesto, el cual se subirá a la sede 

Hauteskunde Batzordearen eta Hauteskunde 

Mahaiaren erabakiak, elkargokideak 

direnean, botoen gehiengoz hartuko dira. 

Berdinketa gertatuz gero, presidetearen 

kalitatezko botoak izango du lehentasuna. 

 

Gehiengoaren aurkako botoek, baldin eta boto 

horiek nominalki arrazoituak badira, 

Zuzenbidearen aurkako erabakiak hartzetik 

erator daitekeen erantzukizunetik salbuetsiko 

dute. 

 

13. Artikulua- Hauteskunde Mahaiaren eta 
Hauteskunde Batzordearen erabakiei 
jarritako errekurtsoak 
 

Hauteskunde Mahaiak hartzen dituen 

erabakien aurka errekurtsoa aurkeztu ahal 

izango zaio Hauteskunde Batzordeari, bi egun 

balioduneko epean. Epe hori jakinarazi edo, 

hala badagokio, argitaratu eta hurrengo 

egunetik aurrera zenbatuko da. 

 

Hauteskunde Batzordeak lehen auzialdian 

hartzen dituen erabakien aurka errekurtsoa 

jarri ahal izango da Hauteskunde Batzordean 

bertan, bi egun balioduneko epean. Epe hori 

jakinarazi edo, hala badagokio, argitaratu eta 

hurrengo egunetik aurrera zenbatuko da. 

Errekurtso horien ebazpenen aurka 

errekurtsoa jarri ahal izango da Kirol 

Justiziako Euskal Batzordean, zazpi egun 

balioduneko epean. 

 

14. Artikulua- Hauteskunde Batzordearen 
eta Hauteskunde Mahaiaren aktak 
 

Hauteskunde Batzordearen eta Hauteskunde 

Mahaiaren bilkura bakoitzaren akta egin 

beharko da, eta bertaratutako kide guztiek 

sinatu beharko dute. 

 

Urteko akta-multzoarekin edo denboraldiari 

dagokionarekin, Akta Liburua eratuko da. 

Artxibo bakarra izango da, PDF formatuan, 

eta orri zenbakituak eta liburuaren izenburua, 

dagokion ariketa eta Euskadiko Saskibaloi 

Federazioaren izena jasoko dituen azala 

izango ditu. Eusko Jaurlaritzaren egoitza 

elektronikora igoko da, erakunde horrek 
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electrónica del Gobierno Vasco en la 

dirección y apartado designado por este 

organismo para ello, 

https://www.euskadi.eus/registro/registro-

entidades-deportivas/web01-tramite/es/, en 

el apartado Libros/Legalización de Libros. 

 

Artículo 15.- Obligaciones de miembros de 
la Mesa Electoral y de la Junta Electoral  
  

 

Las personas elegidas como miembros de la 

Junta Electoral y de la Mesa Electoral 

deberán aceptar el cargo.  

  

Quedarán dispensadas de dicha obligación 

de asumir el cargo y exentas de 

responsabilidad disciplinaria aquellas 

personas que por razones laborales, 

familiares, académicas de salud o análogas 

se encuentren impedidas para cumplir 

adecuadamente sus funciones.  

 

 

 

 

CAPITULO III 
LISTADO DE CLUBS QUE 

CONFORMAN LA ASAMBLEA 
  

Artículo 16.- Contenido del listado de clubs 
que conforman la Asamblea 
  

El listado de clubs que conforman la 

Asamblea contiene la relación de aquellos 

clubes o agrupaciones deportivas o 

sociedades deportivas de capital que reúnen 

los requisitos definidos en los Estatutos de la 

Federación Vasca de Baloncesto, y que no se 

hallen privadas, temporal o definitivamente, 

del derecho de sufragio en la Federación. 

 

El listado de clubs que conforman la 

Asamblea de la Federación Vasca de 

Baloncesto será verificado por la Junta 

Electoral. 
 

horretarako izendatutako helbide eta atalean 

(https://www.euskadi.eus/registro/registro-

entidades-deportivas/web01-tramite/es /), 

Liburuak/Liburuak legeztatzea atalean. 

  
 
 
15. Artikulua- Hauteskunde Mahaiko eta 
Hauteskunde Batzordeko kideen 
betebeharrak 
 

Hauteskunde Batzordeko eta Hauteskunde 

Mahaiko kide izateko aukeratutako pertsonek 

kargua onartu beharko dute. 

 

Kargua hartzeko betebehar horretatik 

salbuetsita eta diziplina-erantzukizunetik 

salbuetsita geratuko dira lan-, familia- edo 

osasun-arrazoiengatik edo antzeko 

arrazoiengatik beren eginkizunak behar 

bezala betetzeko ezinduta dauden pertsonak.  

 

 

 

 

 

III KAPITULUA 
BATZARRA OSATZEN DUTEN 

KLUBEN ZERRENDA 
  

16. Artikulua - Batzarra osatzen duten 
kluben zerrendaren edukia edukia. 
 

Batzarra osatzen duten kluben zerrendan, 

Euskadiko Saskibaloi Federazioaren 

Estatutuetan zehaztutako baldintzak betetzen 

dituzten eta Federazioan aldi baterako edo behin 

betiko botoa emateko eskubideaz gabetuta ez 

dauden klub, kirol-elkarte edo kapitaleko kirol-

elkarteen zerrenda dago. 

 

 

Euskadiko Saskibaloi Federazioaren Batzarra 

osatzen duten kluben zerrenda Hauteskunde 

Batzordeak egiaztatuko du.  
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Artículo 17.- Contenido de cada inscripción 
del listado de clubs que conforman la 
Asamblea. 
  

La inscripción en el listado de clubs que 

conforman la Asamblea incluirá, como 

mínimo, la denominación social, el número 

de identificación fiscal, el número de 

inscripción en el Registro de Entidades 

Deportivas del País Vasco y el número de 

afiliación federativa. 

  
Artículo 18.- Difusión del listado de clubs 
que conforman la Asamblea 

  
Al objeto de garantizar la correcta difusión 

del listado de clubs que conforman la 

Asamblea, la Junta Electoral que apruebe 

aquel, deberá exponer el mismo en el tablón 

de anuncios electrónico de la página web de 

la Federación Vasca de Baloncesto y adoptar 

aquellas medidas complementarias que 

resulten precisas para el debido 

conocimiento del mismo, respetando la 

normativa vigente en materia de protección 

de datos de carácter personal.  

 

Artículo 19 -. Alegaciones sobre el listado 
de clubs que conforman la Asamblea 
  

Las personas interesadas dispondrán de un 

plazo de cinco días naturales para realizar las 

alegaciones pertinentes sobre el listado de 

clubs que conforman la Asamblea aprobado 

provisionalmente por la Junta Electoral. Las 

alegaciones correspondientes se formularán 

ante la Junta Electoral y ésta resolverá si 

procede o no la alegación, en el momento de 

la aprobación definitiva. 

  

Resueltos los recursos de la Junta Electoral 

y firme el listado de clubs que conforman la 

Asamblea, no podrá realizarse 

impugnaciones de ningún tipo referidas al 

mismo en otras fases del proceso electoral, 

sin perjuicio de las impugnaciones que 

puedan realizarse a la finalización del 

proceso ante el Comité Vasco de Justicia 

Deportiva o en vía jurisdiccional. 

  

17. Artikulua- Erroldako inskripzio 
bakoitzaren edukia Batzarra osatzen duten 
kluben zerrenda. 
 

Batzarra osatzen duten kluben zerrendan, 

gutxienez, sozietatearen izena, identifikazio 

fiskaleko zenbakia, Euskal Autonomia 

Erkidegoko Kirol Erakundeen Erregistroko 

inskripzio-zenbakia eta federazioko afiliazio-

zenbakia jasoko dira.  

  
 

18. Artikulua- Batzarra osatzen duten 
kluben zerrenda zabaltzea 

 

Batzarra osatzen duten kluben zerrenda behar 

bezala zabaltzen dela bermatzeko, Batzarra 

onartzen duen Hauteskunde Batzordeak 

zerrenda hori Euskadiko Saskibaloi 

Federazioaren webguneko iragarki-taula 

elektronikoan jarri beharko du, eta behar bezala 

ezagutzeko beharrezkoak diren neurri 

osagarriak hartu beharko ditu, datu pertsonalak 

babesteko indarrean dagoen araudia 

errespetatuz. 
 

19. Artikulua- Batzarra osatzen duten kluben 
zerrendari buruzko alegazioak 
 

Interesdunek bost egun naturaleko epea izango 

dute Hauteskunde Batzordeak behin-behinean 

onartutako Batzarra osatzen duten kluben 

zerrendari buruzko alegazioak egiteko. 

Alegazioak Hauteskunde Batzordeari 

aurkeztuko zaizkio, eta Hauteskunde 

Batzordeak erabakiko du alegazioa bidezkoa 

den ala ez, behin betiko onartzen den unean. 

 

 

Hauteskunde Batzordearen errekurtsoak ebatzi 

eta Batzarra osatzen duten kluben zerrenda 

sinatu ondoren, ezin izango da hari buruzko 

inolako aurkaratzerik egin hauteskunde-

prozesuaren beste fase batzuetan, hargatik 

eragotzi gabe prozesua amaitzean Kirol 

Justiziako Euskal Batzordean edo jurisdikzio-

bidean egin daitezkeen aurkaratzeak. 
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CAPITULO IV  
VOTO POR CORREO  

  
Artículo 20.- Voto por correo  
  

En ningún caso será admisible el voto por 

correo en el proceso electoral de la 

Federación Vasca de Baloncesto.  

  

 

CAPITULO V  
INTERVENTORES E 
INTERVENTORAS  

  

Artículo 21.- Nombramiento de 
interventores e interventoras.  
  

Las candidatas y candidatos podrán otorgar 

poder a favor de cualquier persona, mayor de 

edad y en plenitud de sus facultades y 

derechos, para que ostente en calidad de 

interventora o interventor su representación 

en los actos electorales.  

 

El apoderamiento podrá acreditarse 

mediante cualquier medio válido en Derecho 

que deje constancia fidedigna de su 

existencia y alcance. 

 

 Artículo 22.- Funciones de las 
interventoras e interventores. 
  

Su función se limitará a presenciar el acto de 

la votación y del escrutinio, con derecho a 

que se recojan en el acta correspondiente las 

manifestaciones que desee formular sobre el 

desarrollo del acto electoral, así como las 

reclamaciones referentes a la votación y 

escrutinio.  

  

Artículo 23.- Intervención administrativa  
  

La participación de las citadas interventoras 

e interventores nombrados por las 

candidatas y candidatos se entiende sin 

perjuicio de las facultades de intervención 

administrativa que establecen los artículos 

18 y 19 del Decreto 16/2006, de 31 de enero.  

  

IV KAPITULUA 
POZTA BIDEZKO BOTO 

  
20. Artikulua- Pozta bidezko boto 
 

Inola ere ez da onartuko posta bidezko botoa 

Euskadiko Saskibaloi Federazioaren 

hauteskunde-prozesuan.  

 

 

V KAPITULUA 
ARTEKARIAK 

 

 

21. Artikulua- Kontu-hartzaileak izendatzea 
 

  

Hautagaiek ahalmena eman ahal izango diote 

edozein pertsonari, adinez nagusia eta bere 

ahalmen eta eskubide guztiekin, hauteskunde-

egintzetan kontu-hartzaile gisa ordezkari izan 

dadin. 

 

 

Ahalordea egiaztatzeko, zuzenbidean 

baliozkoa den edozein bide erabil daiteke, 

baldin eta ahalordea badela eta norainokoa 

den modu fidagarrian jasota uzten badu. 

  

 22. Artikulua- Kontu-hartzaileen 
eginkizunak. 
  

Bere eginkizuna bozketa eta zenbaketa ikustea 

izango da, eta dagokion aktan hauteskunde-

egintzari buruz egin nahi dituen adierazpenak 

jasotzeko eskubidea izango du, baita bozketari 

eta boto-zenbaketari buruzko erreklamazioak 

jasotzekoa ere.  

 

23. Artikulua- Administrazioaren esku-
hartzea 
 

Izangaiek izendatutako kontu-hartzaile horien 

parte-hartzeak ez die kalterik egingo urtarrilaren 

31ko 16/2006 Dekretuaren 18. eta 19. 

artikuluetan Administrazioak esku hartzeko 

ezartzen diren ahalmenei.  
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Artículo 24.- Acreditación ante la Mesa 
Electoral  
  

Las interventoras e interventores deberán 

acreditar su condición ante la Mesa Electoral 

exhibiendo el apoderamiento y el 

Documento Nacional de Identidad, 

pasaporte o documento identificativo 

análogo. La Mesa Electoral les permitirá 

permanecer en el local donde se desarrollen 

la votación y el escrutinio.   

 

 

CAPITULO VI  
RECURSOS 

  
Artículo 25.- Presentación de recursos  
  

Los recursos frente a los acuerdos de la Mesa 

Electoral y de la Junta Electoral deberán 

dirigirse a la propia Junta Electoral, salvo los 

que competan al Comité Vasco de Justicia 

Deportiva, en el plazo de dos días hábiles.  
  

 

Artículo 26.- Resolución de recursos  
  

La Junta Electoral dictará resolución en el 

plazo máximo de cuatro días habiles desde 

la presentación del recurso.  

  

 

La resolución estimará en todo o en parte, o 

desestimará, las pretensiones formuladas en 

el recurso, o declarará su inadmisión.  

  

En el supuesto que el recurso no fuera 

resuelto expresamente en el plazo 

establecido podrá considerarse desestimado, 

quedando expedita la vía del Comité Vasco 

de Justicia Deportiva.  

  

Las resoluciones de la Junta Electoral que 

resuelven recursos electorales agotan la vía 

federativa y son susceptibles de recurso ante 

el Comité Vasco de Justicia Deportiva.  

  

 

24. Artikulua- Hauteskunde Mahaiaren 
aurreko akreditazioa 
 

Artekariek Hauteskunde Mahaiaren aurrean 

egiaztatu beharko dute beren izaera, ahalordea 

eta Nortasun Agiri Nazionala, pasaportea edo 

antzeko identifikazio-agiria erakutsiz. 

Hauteskunde Mahaiak bozketa eta zenbaketa 

egiten diren lokalean egoteko aukera emango 

die.  

  

 

 

VI KAPITULUA  
ERREKURTSOAK 

  
25. Artikulua- Errekurtsoak ematea 
 

Hauteskunde Mahaiaren eta Hauteskunde 

Batzordearen erabakien aurkako errekurtsoak 

Hauteskunde Batzordeari berari zuzendu 

beharko zaizkio, Kirol Justiziako Euskal 

Batzordeari dagozkionak izan ezik, bi egun 

balioduneko epean.  
  

26. Artikulua- Errekurtsoak ebaztea 
  

Hauteskunde-batzordeak gehienez lau egun 

balioduneko epean emango du ebazpena, 

errekurtsoa aurkezten denetik kontatzen 

hasita. 

 

Ebazpenak errekurtsoan adierazitako uziak 

osorik edo zati batean baietsiko ditu, edo 

ezetsi, edo onartezintzat joko ditu. 

 

Errekurtsoa ez bada berariaz ebazten 

ezarritako epean, ezetsitzat jo ahal izango da, 

eta Kirol Justiziako Euskal Batzordearen 

bidea zabalik geratuko da. 

 

 

Hauteskunde-errekurtsoak ebazten dituzten 

Hauteskunde Batzordearen ebazpenek 

federazio-bidea agortzen dute, eta errekurtsoa 

jar daiteke Kirol Justiziako Euskal 

Batzordean. 
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La ejecución de las resoluciones electorales 

de los órganos competentes corresponde a la 

Junta Electoral de la Federación con la 

colaboración de los órganos federativos 

pertinentes.  

 

Las decisiones de la Junta Electoral tendrán 

carácter ejecutivo.  

  

La anulación de determinados actos llevará 

implícita la conservación de los actos y 

trámites cuyo contenido se hubiera 

mantenido igual de no haberse cometido la 

irregularidad.  

  

El control del proceso electoral constituye 

una función pública de carácter 

administrativo que no es susceptible de ser 

sometida a arbitraje.  

  

 

CAPITULO VII  
DIFUSION DEL PROCESO 

ELECTORAL  
  
Artículo 27.- Competencia de la Junta 
Electoral sobre la difusión del proceso 
electoral  
  

La Junta Electoral deberá garantizar que 

todas las personas miembros de la 

Federación queden suficientemente 

informadas sobre el proceso electoral y 

puedan ejercer los derechos que les 

correspondan.  

  
Artículo 28.- Deber del órgano de 
administración  
  

El órgano de administración, en funciones, 

de la Federación deberá proporcionar a la 

Junta Electoral los recursos humanos y 

materiales al alcance de la Federación al 

objeto de conseguir una difusión suficiente 

del proceso electoral.  

  
 
 

Organo eskudunen hauteskunde-ebazpenak 

gauzatzea Federazioaren Hauteskunde 

Batzordeari dagokio, dagozkion federazio-

organoen laguntzarekin. 

 

 

Hauteskunde Batzordearen erabakiak 

betearazleak izango dira. 

 

Egintza jakin batzuk deuseztatzeak berekin 

dakar irregulartasuna egin izan ez balitz 

berdin jarraituko zuketen egintza eta izapideei 

eustea. 

 

 

Hauteskunde-prozesuaren kontrola 

administrazio-funtzio publikoa da, eta ezin da 

arbitrajearen mende jarri.  

 
 
 

VII KAPITULUA 
HAUTESKUNDE-PROZESUAREN 

ZABALKUNDEA 
 

27 Artikulua.- Hauteskunde Batzordeak 
hauteskunde-prozesua zabaltzeko duen 
eskumena 
 

Hauteskunde Batzordeak bermatu beharko du 

Federazioko kide guztiak behar bezala 

informatuta egongo direla hauteskunde-

prozesuari buruz eta dagozkien eskubideak 

baliatu ahal izango dituztela.  
 

28 Artikulua.- Administrazio-organoaren 
betebeharra  
 

Federazioaren jarduneko administrazio-

organoak Hauteskunde Batzordeari eman 

beharko dizkio Federazioaren esku dauden giza 

baliabideak eta baliabide materialak, 

hauteskunde-prozesuaren zabalkunde nahikoa 

lortzeko. 
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Artículo 29.- Tablón de anuncios 
 

Será obligatoria la exposición en el tablón 

electrónico de anuncios de la web de la 

Federación Vasca de todos los documentos 

y acuerdos relativos al proceso electoral. 

 

Artículo 30.- Publicidad en la Web de la 
Federación Vasca de Baloncesto 
 

En la página web de la Federación Vasca se 

insertarán los textos del listado de clubs que 

conforman la Asamblea, del Calendario 

Electoral, del Reglamento Electoral y de las 

resoluciones de la Junta Electoral que 

resulten de interés general. Tal publicidad de 

las resoluciones electorales deberá realizarse 

respetando el honor y la intimidad de las 

personas físicas citadas en las mismas, 

garantizándose un uso inclusivo y no sexista 

del lenguaje y de las imágenes. 

   
Artículo 31.- Comunicación a la 
administración  
  

La Federación Vasca remitirá al Gobierno 

Vasco una copia del listado de clubs que 

conforman la Asamblea, del Calendario 

Electoral y del Reglamento Electoral para la 

difusión complementaria del proceso 

electoral a través de su sede electrónica.   
 

  

  

CAPITULO VIII  
PROCEDIMIENTO PARA LA 

CONFORMACIÓN DE LA  
ASAMBLEA GENERAL  

  

Artículo 32.- Composición de la Asamblea 
General  
  

La Asamblea General estará integrada por 

los clubs, asociaciones deportivas y 

sociedades deportivas de capital que 

cumplan los requisitos mínimos establecidos 

en los Estatutos de la Federación Vasca de 

Baloncesto. 

 

29 Artikulua.- Iragarki-taula 
 

Hauteskunde-prozesuari buruzko agiri eta 

erabaki guztiak nahitaez jarri beharko dira 

Euskal Federazioaren webguneko iragarki-

taula elektronikoan. 

 

30 Artikulua.- Publizitatea Euskal Saskibaloi 
Federazioaren webgunean 
 

Euskal Federazioaren web orrian sartuko dira 

Batzarra osatzen duten kluben zerrendaren 

testuak, Hauteskunde Egutegiarenak, 

Hauteskunde Araudiarenak eta interes 

orokorrekoak diren Hauteskunde 

Batzordearen ebazpenenak. Hauteskunde-

ebazpenen publizitatea egitean, ebazpen 

horietan aipatutako pertsona fisikoen ohorea 

eta intimitatea errespetatu beharko dira, eta 

hizkuntzaren eta irudien erabilera inklusiboa 

eta ez-sexista bermatuko da. 

 

31 Artikulua.- Administrazioari jakinaraztea 
 

Euskal Federazioak Batzarra osatzen duten 

kluben zerrendaren, hauteskunde-egutegiaren 

eta hauteskunde-araudiaren kopia bat bidaliko 

dio Eusko Jaurlaritzari, bere egoitza 

elektronikoaren bidez hauteskunde-prozesua 

modu osagarrian zabaltzeko.  

 

 

 

 

VIII KAPITULUA 
BATZAR OROKORRA 

ERATZEKO PROZEDURA 
  
 

32 Artikulua.- Batzar Nagusiaren osaera 
 

 

Batzar Orokorra Euskadiko Saskibaloi 

Federazioaren Estatutuetan ezarritako 

gutxieneko baldintzak betetzen dituzten klubek, 

kirol-elkarteek eta kapitaleko kirol-elkarteek 

osatuko dute. 
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La condición de asambleísta la ostenta la 

persona jurídica, no la persona física que 

actúa como su representante. 

 

 

Artículo 33.- Bajas  
  

Si alguna persona jurídica miembro de la 

Asamblea General perdiera la condición por 

la que fue elegida causará baja 

automáticamente en dicha Asamblea 

General.  

  

Las vacantes que se produzcan en la 

Asamblea General antes de las siguientes 

elecciones a la misma, no serán cubiertas. 

 

Artículo 34.- Convocatoria de elecciones  
  

Al objeto de proceder a la convocatoria de 

elecciones, la Presidenta o Presidente cesará 

y procederá a citar a la Junta Electoral para 

que adopte los acuerdos necesarios para 

iniciar el proceso electoral.  

 
 

CAPITULO IX  
PROCEDIMIENTO PARA LA 

ELECCION DE LA JUNTA 
DIRECTIVA 

  

Artículo 35.- Electores. 
  

Para la elección de la Junta Directiva el 

cuerpo electoral estará integrado por toda la 

Asamblea General.  

 

Tendrán la consideración de elegibles, las 

personas físicas, sean deportistas, 

entrenadoras o entrenadores, juezas o jueces, 

mayores de dieciocho años en el momento 

de publicación a la que se refiere el art. 18 

de este Reglamento del listado de clubs que 

conforman la Asamblea, que sean federados 

o que lo hayan sido. Igualmente serán 

elegibles los clubes, asociaciones deportivas 

o sociedades deportivas de capital, como 

personas jurídicas.  

  

Biltzarkidea pertsona juridikoa da, ez haren 

ordezkari gisa jarduten duen pertsona fisikoa. 

 

 

 

33. Artikulua- Bajak  
 

Batzar Nagusiko kide den pertsona juridikoren 

batek kide izateari uzten badio, Batzar 

Nagusian baja emango zaio automatikoki. 

 

 

 

Hurrengo hauteskundeak baino lehen Batzar 

Nagusian hutsik geratzen diren postuak ez 

dira beteko. 

 

34. Artikulua- Hauteskunde-deialdi 
 

Hauteskundeetarako deia egiteko, 

Presidenteak bere kargua utziko du, eta 

Hauteskunde Batzordeari zitazioa egingo dio, 

hauteskunde-prozesua hasteko beharrezko 

erabakiak har ditzan.  

  
 

IX KAPITULUA 
ZUZENDARITZA BATZORDEA 
HAUTATZEKO PROZEDURA 

 

 

35. Artikulua- Hautesleak. 
 

Zuzendaritza Batzorde aukeratzeko, Batzar 

Nagusi osoa izango da hauteslea. 

 

 

Hautagarriak izango dira pertsona fisikoak, izan 

kirolariak, entrenatzaileak edo epaileak, baldin 

eta hamazortzi urtetik gorakoak badira artikulu 

honetan aipatzen den argitalpenaren unean. 

Batzarra osatzen duten kluben, federatuen edo 

federatuak izan direnen zerrendaren 

erregelamendu honetako 18. artikulua. Klubak, 

kirol-elkarteak edo kapitaleko kirol-sozietateak 

ere hautagai izango dira, pertsona juridiko gisa. 
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La representación de las personas jurídicas 

miembros de la Asamblea General 

corresponderá a quien ostente la presidencia 

o a la persona que acredite fehacientemente 

dicha representación. A fin de acreditar 

dicha representación será suficiente con 

aportar una certificación expedida por la 

Secretaria o Secretario del club o agrupación 

deportiva, con el visto bueno del Presidente 

o de la Presidenta, en el que se haga constar 

quien ostenta la presidencia o quien ha sido 

designado/a representante de la entidad 

deportiva.  

 

Artículo 36.- Plazo de presentación de 
candidaturas  
  

Una vez se proclame definitivamente a las y 

los miembros de la Asamblea General 

quedará abierto el plazo, no inferior a siete 

días naturales, para la presentación de las 

candidaturas a la  Junta Directiva.  

  
Artículo 37.- Presentación de candidaturas  
  

La presentación de candidaturas deberá 

realizarse en impreso aprobado oficialmente 

por la Junta Electoral. 

 

La Junta Electoral estará obligada a verificar 

si los miembros de cada candidatura cumple 

las normas federativas sobre limitación de 

mandatos conforme a la documentación que 

le deberá remitir quien ejerza la presidencia. 

 

 

Las candidaturas de Junta Directiva se 

presentarán en la modalidad de listas 

cerradas y deberán ir firmadas por la 

totalidad de sus integrantes. 

 

Las candidaturas no podrán ser modificadas 

después de presentadas y podrán contar con 

suplentes para cubrir las eventuales bajas 

que se produzcan desde su presentación 

hasta la fecha de proclamación. 

 

Las candidaturas de Junta Directiva, en 

cuanto a las personas físicas integrantes, 

deberán tener una representación 

Batzar Nagusiko kide diren pertsona juridikoen 

ordezkaritza presidenteari edo ordezkaritza hori 

modu frogagarrian egiaztatzen duen pertsonari 

egokituko zaio. Ordezkaritza hori egiaztatzeko, 

nahikoa izango da kirol-klub edo -elkarteko 

idazkariak emandako ziurtagiri bat aurkeztea, 

lehendakariaren oniritziarekin. Ziurtagiri 

horretan adieraziko da nor den presidentea edo 

nor izendatu den kirol-erakundearen ordezkari. 

 

 

 

 

 

36. Artikulua- Hautagaitzak aurkezteko epea 
 

 

Batzar Nagusiko kideak behin betiko izendatzen 

direnean, Zuzendaritza Batzorderako hautagaiak 

aurkezteko epea zabalik geratuko da, gutxienez 

zazpi egun naturalekoa. 
 

37. Artikulua.- Hautagaien aurkezpen 
 

Hautagai-zerrendak Hauteskunde Batzordeak 

ofizialki onartutako inprimakian aurkeztu 

beharko dira. 

 

Hauteskunde Batzordea behartuta egongo da 

hautagai-zerrenda bakoitzeko kideek 

agintaldiak mugatzeari buruzko federazio-

arauak betetzen dituzten egiaztatzera, 

presidenteak bidali beharreko 

dokumentazioaren arabera. 

 

Zuzendaritza Batzordeko hautagai-zerrendak 

zerrenda itxien modalitatean aurkeztuko dira, 

eta kide guztiek sinatu beharko dituzte. 

 

 

Hautagaitzak ezin izango dira aldatu aurkeztu 

ondoren, eta ordezkoak eduki ahal izango 

dituzte aurkeztu zirenetik aldarrikatu arte 

gerta daitezkeen bajak betetzeko. 

 

 

Zuzendaritza Batzordeko hautagai-zerrendek, 

kide diren pertsona fisikoei dagokienez, 

emakumeen eta gizonen ordezkaritza orekatua 
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equilibrada de mujeres y hombres. Se 

considerará que existe una representación 

equilibrada cuando los dos sexos estén 

representados al menos al 40%. En caso de 

que las que las licencias federativas 

correspondientes a mujeres u hombres en la 

temporada vigente del proceso electoral 

sean inferiores al 40% será suficiente con 

que la representación del sexo minoritario 

iguale o supere el porcentaje de licencias 

federativas correspondiente al mismo. 

 

En las candidaturas de Junta Directiva no se 

incorporarán las presidentas y los 

presidentes de las federaciones territoriales 

que, conforme a los establecido en el artículo 

90.3 del Decreto 16/2006, son miembros de 

pleno derecho. 

 

Las candidaturas de las Juntas Directivas 

deben incluir necesariamente representantes 

de los estamentos de juezas y jueces, 

entrenadoras y entrenadores y jugadoras y 

jugadores. 

 

En el supuesto de que uno de estos 

estamentos de personas físicas esté 

representado en la Junta Directiva por más 

de una persona física, deberá existir 

necesariamente una representación 

masculina y femenina de ese estamento. 

 

Artículo 38.- Admisión de candidaturas  
  

Concluido el plazo de presentación de 

candidaturas se reunirá la Junta Electoral 

para resolver su admisibilidad, en el plazo de 

dos días hábiles.  

  

La admisión o inadmisión de candidaturas 

será recurrible ante la Junta Electoral, en el 

plazo de dos días hábiles, quien resolverá en 

el plazo de dos días hábiles.   

  

 

Si alguna candidatura contiene errores que 

son subsanables se requerirá a la misma que 

se subsanen los errores notificados en el 

plazo de dos días hábiles.  
  

izan beharko dute. Ordezkaritza orekatutzat 

joko da sexu biek gutxienez % 40ko 

ordezkaritza dutenean. Hauteskunde-

prozesuaren indarreko denboraldian 

emakumeei edo gizonei dagozkien federazio-

lizentziak % 40tik beherakoak badira, nahikoa 

izango da sexu minoritarioaren ordezkaritza 

horri dagozkion federazio-lizentzien 

ehunekoa berdintzea edo gainditzea. 

 

 

 

Zuzendaritza Batzordeko hautagaitzetan ez 

dira sartuko lurralde federazioetako 

presidenteak, 16/2006 Dekretuaren 90.3 

artikuluan ezarritakoaren arabera eskubide 

osoko kide direnak. 

 

 

Zuzendaritza Batzordeetako hautagaitzetan 

nahitaez sartu behar dira epaileen, 

entrenatzaileen eta jokalarien estamentuen 

ordezkariak. 

 

 

Pertsona fisikoen estamentu horietako bat 

Zuzendaritza Batzordean pertsona fisiko 

batek baino gehiagok ordezkatzen badute, 

estamentu horretan gizonen eta emakumeen 

ordezkaritza egon beharko da nahitaez. 

 

 

38. Artikulua- Hautagaitzak onartzea 
 

Hautagai-zerrendak aurkezteko epea amaitu 

ondoren, Hauteskunde Batzordea bilduko da, 

onargarritasuna ebazteko, bi egun balioduneko 

epean. 

 

Hautagai-zerrendak onartzea edo ez onartzea 

Hauteskunde Batzordearen aurrean errekurritu 

ahal izango da, bi egun balioduneko epean, eta 

Hauteskunde Batzordeak bi egun balioduneko 

epean ebatziko du. 

 

Hautagairen batek zuzendu daitezkeen akatsak 

baditu, jakinarazitako akatsak bi egun 

balioduneko epean zuzentzeko eskatuko zaio. 
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Artículo 39.- Convocatoria y desarrollo de 
la Asamblea General  
  

Admitidas definitivamente las candidaturas 

la Presidenta o Presidente en funciones 

convocará a la Asamblea General para su 

constitución formal y votación de 

candidaturas. Dicha convocatoria se 

realizará, aunque ya figure la fecha de 

celebración de la Asamblea General en el 

propio calendario electoral.  

  

Una vez constituida la Asamblea General y 

abierta la sesión por la Presidencia de la 

Mesa Electoral, cada candidata o candidato 

podrá hacer uso de la palabra para defender 

su programa por un tiempo máximo de diez 

minutos.  

  
Artículo 40.- Votación  
  

Para la votación la Presidencia de la Mesa 

Electoral llamará nominalmente a cada 

miembro de la Asamblea para depositar la 

papeleta de la candidatura elegida en la urna 

habilitada al efecto.  

 

El voto, que será secreto, se efectuará 

mediante la papeleta oficial proporcionada 

por la Junta Electoral. Para votar, se deberá 

acreditar la personalidad con la presentación 

del documento nacional de identidad, 

pasaporte, permiso de conducción u otro 

documento análogo que lo identifique.   

  

Las personas jurídicas presentarán una 

certificación, expedida por el secretario o la 

secretaria de la entidad, con el visto bueno 

de la Presidenta o Presidente, acreditativa de 

quien ostenta la representación legal de la 

entidad o de quien ha recibido el 

apoderamiento para las votaciones.  

  

Cumplimentado dicho trámite, cada votante 

entregará la papeleta a la Presidencia de la 

Mesa Electoral quien introducirá la misma 

en la urna correspondiente.  

  

No se admitirá en el seno de la Asamblea 

General la delegación de voto ni el voto por 

39. Artikulua- Batzar Nagusiaren deialdia eta 
garapena 
 

Hautagai-zerrendak behin betiko onartu 

ondoren, jarduneko lehendakariak Batzar 

Orokorrerako deia egingo du, formalki 

eratzeko eta hautagai-zerrendak bozkatzeko. 

Deialdi hori egingo da, hauteskunde-

egutegian bertan Batzar Nagusia noiz egingo 

den zehaztuta egon arren. 

 

 

Behin Batzar Nagusia eratuta eta Hauteskunde 

Mahaiko lehendakariak bilkura irekita, 

hautagai bakoitzak hitza hartu ahal izango du 

bere programa defendatzeko, gehienez ere 

hamar minutuz. 

  
 

40. Artikulua- Bozketa  
 

Bozketa egiteko, Hauteskunde Mahaiko 

Presidentiak izendun deia egingo dio Batzarreko 

kide bakoitzari, aukeratutako hautagai-

zerrendaren txartela horretarako prestatutako 

hautestontzian sar dezan. 

 

Botoa isilpekoa izango da, eta Hauteskunde 

Batzordeak emandako txartel ofizialaren bidez 

emango da. Botoa emateko, nortasuna egiaztatu 

beharko da nortasun-agiri nazionala, pasaportea, 

gidabaimena edo hura identifikatzen duen 

antzeko beste edozein agiri aurkeztuta. 

 

Pertsona juridikoek entitateko idazkariak 

emandako ziurtagiri bat aurkeztu beharko dute, 

Presidentearen oniritziarekin, erakundearen 

legezko ordezkaritza nork duen edo 

bozketetarako ahalordea nork jaso duen 

egiaztatzen duena. 

 

 

Izapide hori bete ondoren, boto-emaile 

bakoitzak boto-txartela emango dio 

hauteskunde-mahaiko presidenteari, eta horrek 

dagokion hautestontzian sartuko du. 

 

Batzar Nagusian ez da onartuko botoa 

eskuordetzan ematea, ez eta posta bidezko botoa 



Federación Vasca de Baloncesto                                                    Euskal Saskibaloi Federazioa  

  

20  

correo. Ninguna persona física representante 

de un club o agrupación deportiva podrá 

ostentar la representación de otro club o 

agrupación deportiva.  

  
Artículo 41.- Escrutinio  
  

Finalizado el acto de la votación se 

procederá al escrutinio de votos por parte de 

la Mesa Electoral.  

  

Serán nulos los votos emitidos en sobres o 

papeletas diferentes del modelo oficialmente 

aprobado por la Junta Electoral, así como los 

votos emitidos en papeletas sin sobre o en 

sobres que contengan más de una papeleta 

de distinta candidatura. En el supuesto de 

que los sobres contengan más de una 

papeleta de la misma candidatura se 

computará como un solo voto válido.  

  

 

Serán también nulos los votos emitidos en 

papeletas en las que se hubiera modificado, 

añadido, señalado o tachado nombres 

comprendidos en ella o alterado su orden de 

colocación, así como aquellas en las que se 

hubiera producido cualquier otro tipo de 

alteración.  

  

Se considerarán votos en blanco aquellos 

sobres que no contengan papeletas o con 

papeletas en blanco.  

 

Artículo 42.- Determinación de 
candidatura ganadora  
  

Resultará ganadora la candidatura que 

hubiera obtenido la mayoría simple de los 

votos válidos.  

  

Ostentará la Presidencia de la Federación 

aquella persona que encabece la candidatura 

que haya resultado elegida.  

  

Artículo 43.- Empate  
  

En caso de empate a votos se celebrará una 

nueva votación a continuación del 

escrutinio. En la nueva votación únicamente 

ematea ere. Kirol klub edo elkarte baten 

ordezkari den pertsona fisikoak ezin izango du 

beste kirol klub edo elkarte baten ordezkari izan. 
 

 

41. Artikulua- Boto-zenbaketa  
 

Bozketa amaitutakoan, Hauteskunde Mahaiak 

botoak zenbatuko ditu. 

 

 

Hauteskunde Batzordeak ofizialki onartutako 

ereduaz besteko kartazal edo txarteletan 

emandako botoak baliogabeak izango dira, 

baita kartazalik gabeko txarteletan 

emandakoak edo hautagai-zerrenda 

ezberdineko txartel bat baino gehiago dituzten 

kartazaletan emandakoak ere. Gutun-azalek 

hautagai-zerrenda bereko txartel bat baino 

gehiago badute, baliozko boto bakartzat 

zenbatuko da. 

 

Era berean, baliogabeak izango dira boto-

txarteletan emandako botoak, baldin eta boto-

txartelean jasotako izenak aldatu, gehitu, 

seinalatu edo ezabatu badira, edo hurrenkera 

aldatu bada, bai eta beste edozein aldaketa 

gertatu bada ere. 

 

 

Boto zuritzat hartuko dira boto-txartelik ez 

duten gutun-azalak edo boto zuriak 

dituztenak. 

 

42. Artikulua- Hautagai irabazlea zehaztea 
 

 

Baliozko botoen gehiengo soila lortu duen 

hautagai-zerrenda izango da irabazlea. 

 

 

Hautatutako hautagai-zerrendako burua izango 

da federazioko presidentzia. 

  

 

43. Artikulua- Berdinketa 
 

Boto-berdinketa gertatuz gero, beste bozketa bat 

egingo da boto-zenbaketaren ondoren. Bozketa 
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participarán las primeras candidaturas con 

igualdad de votos.  

  

Si persiste el empate, resultará elegida la 

candidatura encabezada por una mujer.   

  

Si persiste el empate, la Junta Electoral 

procederá, en el plazo máximo de siete días, 

a un sorteo entre las candidaturas empatadas.  

  
 

Artículo 44.- Falta de candidaturas  
  

En el supuesto de no presentarse candidatura 

alguna la Junta Electoral volverá a abrir un 

nuevo plazo de presentación de 

candidaturas.  

  

En el supuesto de que tampoco se presenten 

candidaturas en el segundo plazo, la Junta 

Electoral comunicará dicha situación a quien 

ejerza la presidencia en funciones de la 

Federación al objeto de que convoque una 

Asamblea General Extraordinaria para 

acordar, en su caso, la disolución de la 

Federación.  

  
Artículo 45.- Candidatura única  
  

Cuando exista una sola candidatura no será 

necesaria la celebración de votación y la 

Junta Electoral procederá a proclamar la 

candidatura presentada como ganadora. 

  

Artículo 46.- Acta del escrutinio  
  

Desarrollada la votación, la Mesa Electoral 

redactará el acta del escrutinio al objeto de 

que sea remitida con la mayor brevedad, 

junto con las papeletas de voto, a la Junta 

Electoral.  

 

Las interventoras y los interventores de las 

candidaturas, así como de las 

Administraciones de tutela, tendrán derecho 

a obtener una certificación de dicho 

documento, si así lo solicitan.  

 

La Junta Electoral, recibida el acta con los 

resultados del escrutinio y con las 

berrian, lehenengo hautagai-zerrendek bakarrik 

hartuko dute parte, boto-berdintasunarekin. 

 

Berdinketak jarraitzen badu, emakume bat buru 

duen hautagaitza hautatuko da. 

 

Berdinketak bere horretan badirau, Hauteskunde 

Batzordeak zozketa egingo du berdindutako 

hautagai-zerrenden artean, gehienez ere zazpi 

eguneko epean.  
 

44. Artikulua- Hautagaitzarik eza 
 

Hautagai-zerrendarik aurkezten ez bada, 

Hauteskunde Batzordeak beste epe bat irekiko 

du hautagai-zerrendak aurkezteko. 

 

Bigarren epean ere hautagaitzarik aurkezten ez 

bada, Hauteskunde Batzordeak egoera horren 

berri emango dio Federazioaren jarduneko 

presidenteari, Ezohiko Batzar Nagusirako deia 

egin dezan, Federazioaren desegitea 

erabakitzeko, hala badagokio.  
 

 

 

45. Artikulua- Hautagai-zerrenda bakarra 
 

Hautagai-zerrenda bakarra dagoenean, ez da 

bozketarik egin beharko, eta Hauteskunde 

Batzordeak aurkeztutako hautagai-zerrenda 

aldarrikatuko du irabazle gisa. 

 

46. Artikulua- Boto-zenbaketaren akta 
 

Bozketa egin ondoren, Hauteskunde Mahaiak 

boto-zenbaketaren akta idatziko du, ahalik eta 

lasterren Hauteskunde Batzordeari bidaltzeko, 

boto-txartelekin batera. 

 

 

Hautagai-zerrendetako kontu-hartzaileek, bai 

eta tutoretza-administrazioetakoek ere, 

dokumentu horren ziurtagiria eskuratzeko 

eskubidea izango dute, hala eskatzen badute. 

 

 

Hauteskunde Batzordeak, boto-zenbaketaren 

emaitzak eta bozketaren gorabeherak jasotzen 
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incidencias de la votación, proclamará 

provisionalmente a quien encabece la 

candidatura ganadora como Presidenta o 

Presidente y a los miembros de la Junta 

Directiva. 

  

En los dos días hábiles siguientes la Junta 

Electoral publicará los resultados 

provisionales que deberán exponerse en la 

Federación Vasca y que podrán ser 

recurridos ante la misma en el plazo de dos 

días hábiles, quien resolverá en el plazo de 

cuatro días habiles, haciendo públicos los 

resultados definitivos.  

  

Una vez proclamada provisionalmente la 

candidatura ganadora y resueltas, en su caso, 

las reclamaciones o recursos presentados, se 

realizará la proclamación definitiva. A partir 

de este momento, el cargo electo podrá 

ejercer sus funciones sin necesidad de acto 

formal de toma de posesión.  

  

 

dituen akta jaso ondoren, behin-behinean 

aldarrikatuko ditu Presidente izateko hautagai 

irabazlearen burua eta Zuzendaritza 

Batzordeko kideak. 

 

 

Hurrengo bi egun baliodunetan, Hauteskunde 

Batzordeak behin-behineko emaitzak 

argitaratuko ditu. Emaitza horiek Euskal 

Federazioan aurkeztu beharko dira, eta bi 

egun balioduneko epean errekurritu ahal 

izango dira Federazioan. Azken horrek lau 

egun balioduneko epean ebatziko du, behin 

betiko emaitzak publiko eginez. 

 

Hautagai-zerrenda irabazlea behin-behinean 

aldarrikatu eta, hala badagokio, aurkeztutako 

erreklamazioak edo errekurtsoak ebatzi 

ondoren, behin betiko aldarrikapena egingo 

da. Une horretatik aurrera, hautetsiak bere 

eginkizunak bete ahal izango ditu, karguaz 

jabetzeko egintza formalaren beharrik gabe. 
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